Zpráva ze služební cesty v rámci projektu  L101018

Datum:
7.-13. prosince 2001 

Účastníci:
Martin Vojnar, Petr Žabička

Cíl cesty:
Univerzitní knihovna v Ghentu, Belgie 

Náplň  cesty:
Výměna zkušeností s implementací SFX

7. prosince 

Konzultace ke služební cestě a diskuse nad otázkami licenční smlouvy s ExLibris ohledně  nákupu SFX serveru pro STK, analýza instalace SFX v rámci projektu JIB  na ÚVT UK (ing. Pavlík). V rámci analýzy jsme potvrdili koncept SFX a shrnuli současné problémy: 

1. používání různého kódování češtiny v OpenURL

2. omezená délka pole ParsePararmeters v konfiguraci SFX zdroje/cíle 

3. nefungování přepínače ObjectLookup z Y na N u služby GetFulText

4. možnosti jazyka použitého v poli ParseParameters (umí víc než prosté IF..THEN?) 

5. problematika instalace nové instance na serveru SFX

6. vzájemný vztah a míra závislosti jednotlivých instancí (global/local/test) 

7. licencování aktualizace instance local

8. bezpečnost: přenos jmen a hesel zdrojů/cílů v otevřené podobě? 

9. definice nového typu služby. . .?

10. omezení/výběr služeb v definici zdrojů.

11. podrobný rozbor komunikace mezi prohlížečem a vzdáleným serverem poskytovatele

8. prosince

Cesta Praha-Ghent, ubytování v hotelu Castelnou v Ghentu.

9. prosince

Analýza podkladových matriálů k oponentuře LI01018, konzultace a příprava na vlastní 

jednání.

10. prosince

Zahájení jednání v Univerzitní knihovně v Ghentu  s její ředitelkou Sylvií Van Peteghem 

(mailto:Svlvia.VanPeteghem@rug.ac.be):

· úvod do problematiky

· seznámení se s historií knihovní sítě a s jejím vývojem až do podoby dnešního stavu - má celkem 330 menších či větších poboček, 10 fakultních knihoven a 1 centrální knihovnu, která je pověřena řízením a koordinací celé knihovní sítě

· Charakteristika současného dynamického prostředí a identifikace potřeby otevřeného standardu a mechanismu pro vytváření vazeb probíhá již od poloviny 80. let

· dnes s rostoucím důrazem na právě probíhající restrukturalizaci celé knihovní sítě s cílem eliminovat co největší počet lokálních knihoven ve prospěch knihoven fakultních podle vzoru univerzity v Lundu (Švédsko)

· důležitou roli si má nadále podržet centrální knihovna coby řídící orgán, garant standardů používaných v knihovních procesech a poskytovatel elektronických služeb, které musí být prezentovány jednotně

· výměna informačních materiálů

Knihovna má podrobné www stránky na http://www.lib.rug.ac.be/ a jako knihovní systém

používá Aleph 500, verzi 12.2.

Dále jsme zjistili:

· Herbert Van Sompel (duchovní otec SFX), již nepracuje v British Library ani v Univerzitě v Ghentu (smlouva ukončena v září t.r.), pravděpodobně přejde do USA

· z původního vývojového týmu po prodej i SFX firmě Ex-Libris zůstalo v knihovně jen několik lidí (zato např. Patrick Hochstenbach, který měl na vývoji SFX významný podíl)

· spolupráce s Královskou knihovnou v Bruselu (Národní knihovna v Belgii) je na nízké úrovni, určitá spolupráce funguje jen mezi oběma největšími univerzitními knihovnami v zemi (Ghent, Leuven), a dále s velkými akademickými knihovnami (Delft, Lund, Helsinki aj.)

· absolvovali jsme prohlídku budovy knihovny, včetně dvacetipatrové knižní věže z 30. let 20 století (architektem Henry van de Velde) a navštívili jsme pracoviště speciálních fondů (staré tisky, rukopisy, inkunábule, mince, pohlednice, grafiky)

· důvodem úspěchu implementace SFX je jeho důsledná a stále trvající propagace různými kanály do všech vrstev uživatelů včetně řízeného sběru a vyhodnocení jejich zpětné vazby

11. - 12. prosince

Konzultace a diskuse nad jednotlivými otázkami s Patrickemn Hochstenbachem

(mailto:Patrick.Hochstenbach@rug.ac.be) a Frankem Van de Pittem

(mailto:Frank.Vandepitte@rug.ac.be).

Základní parametry instalace:

· v provozu mají poslední verzi SFX 1.3, produkční je toliko jedna instance (local)

· hardware: Intel-based Linux server, 2x600 MHz, 384 MB RAM

· bezproblémový výkon, zátěž cca 10 uživatelů/min - odezva do 2 s; možné potíže s výkonem očekávají až od 80-100 současných uživatelů

· uživatelská základna tvoří cca 25000 studentů a 5000 zaměstnanců; přitom 2000-3000 jsou každodenní aktivní uživatelé knihovny

· ve znalostní bázi je definováno 79 cílů

· vzdálený přístup z domu přes internet je dnes komplikovaný (přes VPN), chtějí v příštím roce zjednodušit

· k autentikaci uživatelů využívají možnosti LDAP

· jako původní autor SFX mají stále přístup do všech zdrojových kódů SFX; jinak jde o standardní verzi obohacenou o důmyslné lokální úpravy podle potřeb uživatelů

· v šablonách html stránek, které zobrazuje SFX uživateli, je možné a velmi výhodné používat kromě vlastních HTML značek i vložené útržky perlových skriptů (silný nástroj)

Vlastní úpravy

· abecedně seřazený seznam časopisů s odkazy na SFX server denně exportovaný z databáze portfolií SFX

· aplikace SFX na adresář knihoven

· použití SXF ve SwetsnetNavigator a získání chybějících metadat (uplatněná metoda má obecné použití)

· definice vlastních zdrojů - local catalog address, BuyBook (http://www.isbn.nu/), aj.

· lokální threshold - umožní přístup ke službám SFX i pro ty záznamy, které neobsahují dostatečné informace; lokální threshold se uplatňuje ve chvíli, kdy by globální threshold obvykle zamezil zobrazení služby v SFX menu, lokální threshold globální zákaz potlačí a umožní zobrazení a použití služby (typicky se nenabízí služba u periodik, které mají pouze ISSN bez informace o svazku, ročníku, čísle; pokud ale víme, že v určitém zdroji - lokální katalog - jsou ISSN bez těchto informací, tj.ročníky 1990-2001 jsou ve skladu, ale informace není poznamenána do bibliografického či holdingového záznamu, lokální threshold právě zajistí zobrazení služby v prospěch daného zdroje

· potvrzen problém s kódováním češtiny - zatím nelze uspokojivě vyřešit

· přidání tlacítka „A" (autentikace) do modulu administrace SFX (definování cílů jejich služeb a portfolií; dají se definovat IP adresy a jméno/heslo do poznámky, které slouží při demonstracích (např. u některých databází vyžaduje každý časopis separátní jméno/heslo) - pokud je IF adresa v thresholdu, ale nesouhlasí, nezobrazí se nabídka služby vůbec; pokud je IP adresa v autentikaci, ale nesouhlasí, nabídka služby se zobrazí jako neaktivní (vhodné pro demonstrace a testování)

· vícevrstvý návrh SFX menu, které je členěno do více oblastí a úrovní má  celkem tři hlavní oblasti (availability, related links, help) a dvě úrovně (základní a úplnou); v základní úrovni má uživatel k dispozici sice omezenou, ale velmi přehlednou nabídku z každé oblasti a s případným odkazem na úplnou nabídku o úroveň níž: přechod mezi úrovněmi je řešen SFX linkem

SFX komunikace

· zdroj vygeneruje SFX tlačítko s OpenURL

· uživatel klikne na SFX tlačítko - tím odešle OpenURL na server

· SFX server analyzuje zaslaná metadata a podle potřeby a možnosti si je může automaticky doplnit ze zdroje přes Z39.50, http, ftp. . .

· všechna tato metadata SFX server převádí na Generic Request Object a ukládá do databáze společně s jednoznačným identifikátorem a identifikátorem sezení

· na základě těchto údajů generuje SFX server SFX menu, uživatel v něm může doplnit parametry pro zvolenou službu a kliknutím volbu dané služby potvrdí

· databáze je aktualizována změněnými údaji

· nakonec se spustí SFX resolver (cgi Skript), který na základě id vrací uživateli do browseru cílové URL (přesměrování)

· browser zobrazí uživateli cílové URL,

Připomínky

· aktualizace knowledge base jednou za 3 měsíce se jeví jako nedostatečná, zejména u menších zdrojů, kde často dochází ke změnám

· zatím není možná navigace mezi více servery - jedna z cest: převést SFX tlačítko na klikací mapu

Odpovědi na otázky ze 7. prosince

1. čeština viz výše

2. délka ParseParameters je určena délkou databázového pole, v konkrétním případě je stanovena typem TinyText v MySQL (max. 255 znaků), je možno typ změnit na Text (max. 65536 znaků) i za chodu databáze. (Doporučená literatura pro MySQL: Paul Dubois: MySQL, v anglickém jazyce.)

3.  ObjectLookup ve verzi 1.3 funguje

4. jazyk v ParseParameters je omezen toliko na IF...THEN, nedoporučuje se používat komplikovanější konstrukce, neboť by byly viditelné uživatelem; bohatší možnosti s libovolným použitím Perlu včetně volání externích funkcí se nabízí v definicích Threshold, které jsou uživateli nepřístupné a uplatňuji se při zpracování na serveru

5. vyzkoušeno založení nové instance - bez problémů, otázka spuštění základního řídícího skriptu na serveru, založení uživatele na úrovni operačního systému a v MySQL

6. na úrovni operačního systému je dána míra závislosti symbolickými linky, které vždy vedou z lokální na globální instanci - v libovolné chvíli je možné je přerušit a v lokální instanci si vytvořit modifikovaný soubor; existují jen dvě úrovně instancí: globální a lokální; každá instance má samostatného unixového uživatele;

na úrovni databáze se aktualizace provádí manuálně a spočívá ve zkopírování dat z globální do podřízených databází

7. na úrovni unixu se aktualizace znalostní báze odehrává automaticky (a přes symbolické linky se okamžitě promítá a aktualizuje všechny lokální instance), na úrovni databáze probíhá pro každou instanci manuálně, v rámci instance automaticky pouze v případech, kdy nedošlo k místním úpravám 

8. přenáší se v otevřené podobě, lze zjistit: doporučujeme přechod na licencování zdrojů a cílů navíc podle IP adresy

9. nelze přidat nový typ služby, lze však existující vhodně upravit, aby poskytovaly nové služby (např. vrať seznam zaměstnanců k určité pobočce knihovny)

10. omezení na straně zdrojů má smysl - například zakázat GetHolding z katalogu, ze kterého pochází OpenURL

11. mechanismus komunikace viz výše

Tipy

· program translate - převádí mezi jednotlivými identifikátory

· program sfxprobe - zjišťuje rozsahy portfolií

· vyvinuli si vlastní a podrobnější statistiky, zejména:

1. počet přístupů na SFX menu

2. počet kliknutí na každé SFX menu

3. cíle kliků z SFX menu

4. využití fulltextu, je-li nabízen

5. poměrné zastoupení zdrojů, cílů

6. detailní přehledy využití jednotlivých titulů a kolekcí za volitelné časové období Statistiky produkují v pravidelných intervalech a využívají je pro hodnocení úspěšnosti nákupu a skladby jednotlivých zdrojů. Na hodnocení a s jeho výsledky se podílejí přímo i koncoví uživatelé.

12. prosince v odpoledních hodinách

Návrat do Prahy.

13. prosince

Jednání v STK, předběžné zhodnocení služební cesty, návrat domů.

Shrnutí

Cesta umožnila intenzivní výměnu zkušeností, položila odpověď na řadu otázek, některé další otevřela. Získané znalosti využijeme okamžitě a v příštím roce při implementaci další instance se značnou časovou úsporou, kterou bychom, jinak museli věnovat se na seznámení se s prostředím.

V průběhu příštího toku doporučujeme pozvat Patricka Hostenbacha do ČR s cílem další výměny zkušeností  a prohloubení spolupráce  našich pracovišť.

Dále doporučujeme, aby správce SFX absolvoval v příštím roce školení o programovacím jazyce Perl.

Za pomoc a maximální vstřícnost při organizaci cesty děkujeme Sylvii Peteghem, Patricku Hochstenbachovi, Franku Pittovi, Evženu Sidorinovi a Bohdanu Šmilauerovi.

V Praze, dne 14. prosince 2001

Martin Vojnar, Petr Žabička

